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Part 30 The Cleaving Asunder-82
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The Dealers in Fraud-83
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18.  Again, what will explain to

you what the Day of Judgment is?

#8 19. (It will be) the Day when no

,&! soul shall have power (to do) any-

) thing for another: for the com-

l mand, that Day, will be (wholly)
¢ with Allah,

imma maaa afiraaka
maa Yawmud Deen.

Yawma laa tamllku
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(Al-Mutaffifin, or The
Dealers in Fraud)
In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

AL-MUTAFFIFEEN-83
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.
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1. Woe to those that deal in
fraud,-

N 2. Those who, when they
have to receive by measure from
men, exact full measure,

3.  But when they have to
give by measure or weight to
men, give lessthan due.

Do they not think that
hey will be called to account?-

OnaMighty Day,

The day when (all) man-
kind stand before the Lord of the
Worlds?

Nay! Surely the record of
the wicked is (preserved) in
Sijjin.

And what will explain to
you what Sijjin is?

(There is) a Register
fully) inscribed.

0. Woe, that Day, to those
that deny-

11. Those that deny the Day
of Judgment.

12.  And none can deny it but
% the transgressor beyond bounds,
the sinner!

13. When Our Signs are
rehearsed to him, he says,
“Tales of the ancients!”

14. By no means! but on their
% hearts is the stain of the (ill)
whlch they do!

15.  Verily, from (the Light of)
their Lord, that Day, will they be

veiled.
16.  Further, they will enter

the Fire of Hell. .

17.  Further, it will be said to
o them: “This is the (reality)
2| which you re_lected as false‘

1.  Waylul-lil-mutaffifeen.

2. Allazeena izak-taaloo

‘alafisndasi yastawfoon.

3. Wa izaa kaaloohum aw
wazanoohum yukhsiroon.

4.  Alaa yaZunnu ulaaa’ika
annahum mall‘cosoon.

5. Li-Yawmin ‘Azeefiii
6 ¥awma  yaqooh

[1d

naasu li-Rabbil ‘aalameen.

7. Kallaaa @ k1taabal~
fuj}aan lafee Sijjeep
| maa alraaka maa

mukaz mbeen

11. Allazeena yukaz-ziboona
bi-Yawmid-Deen.

12. Wa maa yukaz-zibu bi-
heee illaa kullu mu‘tadin aseem.

13. Izaatutlaa ‘alayhi Aayaa-
tunaa qaala asaateerul-awwa-
leen.
14. Kallaa bal; raana ‘alaa
quloobihim maa kaanoo yaksi-
boon.

15. Kallaaa [fifidhum ‘ar-
Rabbihim Yawma’izil-lamah-
jooboon.

17. §
lazee
ziboon.
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